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Naseem Al-Atrash a young Palestinian Cello player dreams of making his own mark in music

HEADLINE:

Naseem Al-Atrash "26 years old" Composer and Cello palyer mixes classical western music with
Oriental music and jazz, winning the title of "Best Actor and Trials in Palestine" at the Marcel
Khalife Competition twice.

DATELINE:

Ramallah, Palestine - 30/09/2018

SCRIPT:

Naseem Al-Atrash- Cello palyer
00:10-00:25
My name is Naseem Alatrsh, I am Palestinian living in Beit Sahour. I started playing Cello when I
was 12 years old… now I am 26 years old. I studied music in Palestine in The Edward Said
National Conservatory of Music and continued my study in Germany.
00:28-00:41
I work as cello player and composer, I am staying in Boston in the US, I work as player in
recording studio for movies and TV shows…etc. also as a teacher.
00:43-01:00
Being Palestinian gave me the idea of project that presents the story of Palestinian exodus to
the world, the project was 8in cooperation with Palestinian artist; we played the music I
composed along with a series of painting incarnate the Palestinian exodus.
01:03-01:20
Beit Sahour my home town have me allot of influence, Beit Sahour is a city presents the idea
religion coexistence between Muslims & Christians; that has a huge impact on me and my
music that focus on the coexistence between humans despite their differences.
01:26-01:49
In the last past years I played in several International festivals in the Arab world &
internationally, even though my instrument is a bit European thus I play European music but
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the soul is oriental maybe that’s why I reached the level I am at now. Most of the
international players who asked me to be part of their band were interested in that part of
my music.
01:57-02:14
I dream is to be one of the important musicians in the globe, especially in Cello playing, my
ambition is to reach a level to put a mark in music … a music that everyone can remember.
SHOTLIST:

SCRIPT:
(Original language)

Tilt up Naseem Playing, MS Naseem’s hand and face while playing, CS Naseem’s hand playing,
MS Naseem’s face & hand while playing, MS Naseem’s picture while being a boy, CS Naseem’s
photo from his childhood, WS Naseem between music band playing, MS Naseem’s interview,
MS Naseem’s playing in a video clip, CS singer in the video clip, MS Naseem in the video clip
playing, WS Music band with Naseem, CS the singer, MS interview, ZO pictures, MS church bill
ringing in Beit Sahour, WS Beit Sahour, WS Beit sahour from another angle, CS mosque &
church in Beit Sahour, MS city centre of Beit Sahour, MS Naseem’s interview, CS a colleague
player, MS Naseem and his colleague player, CS Naseem playing, WS Naseem playing with a
band, CS for Cello, tilt down Naseem playing in video clip, W M C shots for pictures of Naseem
playing with music band, tilt up Naseem playing, MS Naseem’s face & hands while playing on
Cello, tilt Down Naseem playing, CS Naseem’s face playing.

 ﻋﺎزف ﻋﺎﻟﻤﻲ ﻣﻦ ﺑﯿﺖ ﺳﺎﺣﻮر:ﻧﺴﯿﻢ اﻷطﺮش
00:10-00:25
 درﺳﺖ اﻟﻤﻮﺳﯿﻘﻰ ﻓﻲ ﻓﻠﺴﻄﯿﻦ،26  ﺳﻨﺔ ﻋﻤﺮي12 اﺳﻤﻲ ﻧﺴﯿﻢ اﻻطﺮش ﻓﻠﺴﻄﯿﻨﻲ ﻣﻦ ﺑﯿﺖ ﺳﺎﺣﻮر ﺑﺪﯾﺖ اﻟﻌﺰف ﻋﺎﻟﺘﺸﯿﻠﻠﻮ ﺑﻌﻤﺮ
.ﻓﻲ ﻣﻌﮭﺪ ادوارد ﺳﻌﯿﺪ اﻟﻮطﻨﻲ ﻟﻠﻤﻮﺳﯿﻘﻰ وﻛﻤﻠﺖ دراﺳﺔ ﺑﺄﻟﻤﺎﻧﯿﺎ
00:28-00:41
 وﺑﻌﻤﻞ ﻛﻌﺎزف ﻓﻲ اﺳﺘﺪﯾﻮھﺎت ﺑﺴﺠﻞ ﻣﺠﻤﻮﻋﺔ اﻓﻼم، ﻣﻘﯿﻢ ﻓﻲ ﻣﺪﯾﻨﺔ ﺑﻮﺳﻄﻦ ﻓﻲ اﻣﺮﯾﻜﺎ،ﺑﺸﺘﻐﻞ ﻛﻌﺎزف ﺗﺸﯿﻠﻠﻮ وﻣﻠﺤﻦ
.وﻣﺴﻠﺴﻼت واﻟﺦ واﯾﻀﺎ ﻛﻤﺪرس
00:43-01:00
ﻛﻮﻧﻲ ﻓﻠﺴﻄﯿﻨﻲ ﺣﺒﯿﺖ أﻗﺪم ﻣﺸﺮوع ﯾﺸﺮح ﻗﺼﺔ اﻟﻠﺠﻮء اﻟﻔﻠﺴﻄﯿﻨﻲ ﻟﻠﻌﺎﻟﻢ واﻟﻤﺸﺮوع ﻛﺎن ﻣﻮﺳﯿﻘﻰ ﻟﺤﻨﺘﮭﺎ ﺑﺎﻟﺘﻌﺎون ﻣﻊ ﻓﻨﺎن
.ﻓﻠﺴﻄﯿﻨﻲ ﺧﻠﻖ رﺳﻮﻣﺎت ﺗﺤﻜﻲ ﻗﺼﺔ اﻟﻠﺠﻮء اﻟﻔﻠﺴﻄﯿﻨﻲ
1:20 -1:03
 ﺑﯿﺖ ﺳﺎﺣﻮر ﻣﺪﯾﻨﺔ ﺗﻌﺎﯾﺶ ﺑﯿﻦ اﻟﺪﯾﻦ اﻟﻤﺴﯿﺤﻲ واﻻﺳﻼﻣﻲ وھﺬا اﺛﺮ ﻓﯿﻲ اﻧﮫ ﻛﻤﺎن ﺟﺰء،ﺑﯿﺖ ﺳﺎﺣﻮر أﻛﯿﺪ أﺛﺮت ﻓﯿﻲ ﺗﺄﺛﯿﺮ ﻛﺒﯿﺮ
.ﻛﺒﯿﺮ ﻣﻦ ﻋﻤﻠﻲ اﻟﻤﻮﺳﯿﻘﻲ ﺑﺮﻛﺰ ﻋﻠﻰ ﻗﺼﺔ اﻟﺘﻌﺎﯾﺶ ﺑﯿﻦ اﻟﻨﺎس ﻣﻦ اﻟﺨﻠﻔﯿﺎت اﻟﻤﺨﺘﻠﻔﺔ
1:49 – 1:26
 ﻣﻊ اﻧﮫ آﻟﺘﻲ اﻧﺎ ﻏﺮﺑﯿﺔ واﻧﺎ ﺑﻌﺰف ﻣﻮﺳﯿﻘﻰ ﻏﺮﺑﯿﺔ،آﺧﺮ ﺳﻨﯿﻦ ﻋﺰﻓﺖ ﻓﻲ ﺑﻌﺾ اﻟﻤﮭﺮﺟﺎﻧﺎت اﻟﻌﺎﻟﻤﯿﺔ ﻓﻲ اﻟﻮطﻦ اﻟﻌﺮﺑﻲ وﻓﻲ اﻟﻌﺎﻟﻢ
 ﻣﻌﻈﻢ اﻟﻌﺎزﻓﯿﻦ اﻟﻌﺎﻟﻤﯿﯿﻦ اﻟﻠﻲ طﻠﺒﻮا. وﻟﻜﻦ اﻟﺮوح اﻟﺸﺮﻗﯿﺔ ﻓﻲ ﻋﺰﻓﻲ ﻣﻤﻜﻦ ھﻲ اﻟﻠﻲ وﺻﻠﺘﻨﻲ ﻟﻠﻤﻜﺎن اﻟﻠﻲ اﻧﺎ وﺻﻠﺖ اﻟﮫ،ﻛﻤﺎن
. ﻛﺎﻧﻮا ﻣﮭﺘﻤﯿﻦ ﺑﮭﺬا اﻟﺠﺎﻧﺐ ﻣﻦ ﻋﺰﻓﻲ،ﻣﻨﻲ اﻛﻮن ﺟﺰء ﻣﻦ ﻓﺮﻗﺘﮭﻢ واﻋﺰف ﻣﻌﮭﻢ
2:14 -1:57
، طﻤﻮﺣﻲ اوﺻﻞ ﻟﻤﺮﺣﻠﺔ اﺧﻠﻖ ﺑﺼﻤﺔ ﻣﻮﺳﯿﻘﯿﺔ، ﺧﺼﻮﺻﺎ ﺑﺎﻟﺔ اﻟﺘﺸﯿﻠﻮ،طﻤﻮﺣﻲ أوﺻﻞ ﻟﻤﺮﺣﻠﺔ أﻛﻮن ﻣﻦ أھﻢ اﻟﻌﺎزﻓﯿﻦ ﻋﺎﻟﻤﯿﺎ
.ﻣﻮﺳﯿﻘﻰ ﺗﺼﺒﺢ ﻣﻮﺳﯿﻘﻰ ﯾﺘﺬﻛﺮوھﺎ اﻟﻨﺎس
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